FERRAGENS PARA PORTAS | DOOR HARDWARE | QUINCAILLERIE POUR PORTES : QJHQ”WQQQWS[“

| BOTAO PARA PORTA DE CORRER | PRIVACY LATCHES | BOUTONS |

2147 | Bot&o redondo 3936 | Botdo quadrado
Round privacy latch | Bouton ronde Square privacy latch | Bouton carré
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806 | Botdo redondo 801 | Botdo quadrado
Round privacy latch | Bouton ronde Square privacy latch | Bouton carré
PB
19 22
— BS 17
]
T T
' 39 NP 52 34 2{ NP
| - | BP BP
52 52 PP s pp
2184 | Botdo redondo 809 | Botdo quadrado
Round privacy latch | Bouton ronde Square privacy latch | Bouton carré
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LINHA | LINE 5S
4041 | Botdo redondo CB CS 4040 | Botdo quadrado CB CS
Round privacy latch | Bouton ronde Square privacy latch | Bouton carré
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LINHA 5S - Roseta 5 mm espessura | LINHA 55- Rose: 5 mm thick | LINHA 5S- Rosace: 5 mm d'épaisseur

| CONCHAS E PUXADORES PARA PORTA DE CORRER | FLUSH HANDLES AND EDGE PULLS | CUVETTES ET TIRE-DOIGTS |
16.223 | Concha quadrada de embutir 16.414 | Concha quadrada de embutir

Square flush handlle | Cuvette carré d'encastrer Square flush handle | Cuvette carré d'encastrer
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I i

o

ik
) o
| 26| 40 }50 30 copper
Chocolate
50 | 70 IS — % IS
7503 | Concha redonda de embutir 7504 | Concha quadrada de embutir
Round flush handle | Cuvette ronde d'encastrer Square flush handle | Cuvette carré d'encastrer
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7505 | Concha oval de embutir 7506 | Concha retangular de embutir
Oval flush handlle | Cuvette ovale d'encastrer Rectangular flush handle | Vette rectangulaire d'encastrer
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Inox satinado Cromado brilhante Cromado mate Cromado satinado Titanio Niquelado pérola Branco pérola Bronzeado satinado
36 Satin stainless steel Bright chrome Mate chrome Satin chrome Titanium Pearl nickel Pearl white Satin bronze

Acier inox. satiné Chromé brillant Chromé mate Chrome satiné Titane Nickel perle Blanc perle Bronze satiné




GSdoors

16.231 | Concha oval de embutir

Oval flush handle | Cuvette ovale d'encastrer
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7507 | Concha redonda de embutir Porta 40 mm espessra
Round flush handle | Cuvette ronde d'encastrer 40 mm door thickness
Porte 40 mm épaisseur
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17.010 | FECHO MAGNETICO
Magnetic locking | Fermeture magnétique
Aro| Door Jamb | Huisserie
Batente
Door Stopper
Battente pour porte
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3918 | Puxadores de topo
Edge pulls | Tire-doigts
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| BATENTE PARA PORTA | DOOR STOP | BUTEE POUR PORTE |
13.106 | BATENTE PARA PORTA
Door stop | Butee pour porte REF. 1) H
' - 13.106.20 20 22
e ( )] * 13.106.25 25 23
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*Base Opcional com adesivo | Optional base with adhesive | Base optionnelle avec adhésif
13.121 | BATENTE PARA PORTA
Door stop | Butee pour porte
’J:W REF. ¢ H
" 13.121.20 20 20
* 13.121.30 30 40
e
@201 30 S

*Opcional base com adesivo | Base with adhesive optional | Optionnelle base avec adhésif

Cobre mate Cobre brilhante Antracite
Matt copper Shinning copper Anthracite m

Cuivre mat cuivre brillant Anthracite

Preto pérola
Pearl black

Noir perle

Latdo polido
Polished brass
Laiton poli
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16.412 | Concha retangular de embutir
Rectangular flush handle | Vette rectangulaire d'encastrer
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16.416 | Concha retangular de embutir
Rectangular flush handle | Vette rectangulaire d'encastrer
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Chocolate
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16.319 | Concha de embutir
Flush side pul | Cuvette d'encastrer
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3919 |Puxadores de topo
Edge pulls | Tire-doigts
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13.121.20 | BATENTE PARA PORTA
Door stop | Butee pour porte
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13.BS | BASE PARA BATENTE COM ADESIVO
Door stopper base with special sticker | Base pour batente avec adhésif
REF. [0}
13.BS.25 25
13.BS.30 30
13.BS.35 35
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Dimensions en millimetres | Dimensions in millimeters | Dimensdes em milimetros

Niguel satinado
Satin nickel

Nickel satiné

Bronze
Bronze
Bronze

Zamak Niquel escovado
Zamak @ Brushed nickel

Zamak Nickel brosse
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| ASAS PARA PORTA DE CORRER EM VIDRO | PULL HANDLES FOR SLIDING GLASS DOORS | BARRES DE TIRAGE POUR PORTE EN VERRE |

7 | Asa para porta

Pull handlle | Barre de tirage
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8000 | Asa para porta
Pull handlle | Barre de tirage
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| CONCHAS PARA PORTA DE VIDRO | HANDLES FOR GLASS DOORS | CUVETTES POUR PORTES EN VERRE |

16.530 | Concha com furagdo
Handlle with drilling | Cuvette avec percage
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904.00.451 | Concha retangular adesiva
Adhesive handle | Cuvette adhésif

Dimensdo
Dimension

60x110 mm
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16.555A | Concha retangular adesiva
Adhesive handle | Cuvette adhésif

Dimensdo
Dimension

300x15x5 mm
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Inox satinado
Satin stainless steel
Acier inoxydable satiné Chrome mat
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07.201 | Asa para porta
Pull handlle | Barre de tirage
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8210 | Asa para porta
Pull handlle | Barre de tirage
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MO027 | Concha de embutir
Handlle | Cuvette d'encastrer

Dimensao
Dimension

100x70 mm
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16.559 A | Concha retangular adesiva
Adhesive handle | Cuvette adhésif

Dimensao
Dimension

300x60x5 mm
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16.526 | Concha quadrada adesiva
Square adhesive handle | Cuvette carré adhésif
Dimensdo
Dimension
e 52x52 mm
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Aluminio escovado

Brushed aluminium

Aluminium brossé

Niquel satinado
Satin nickel
Nickel satiné

Similar Inox

Similar stainless steel

Similaire acier inoxydable

GS 8002 | Asa para porta
Pullhandlle | Barre de tirage
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8090 | Asa para porta
Pull handlle | Barre de tirage
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16.529 | Concha com furagdo
Handle with drilling | Cuvette avec percage

Dimensdo
Dimension

75x75 mm
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16.554 A | Concha retangular adesiva
Adhesive handle | Cuvette adhésif

Dimensdo
Dimension

150%x15x5 mm
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16.527 | Concha redonda adesiva

Round adhesive handlle | Cuvette ronde adhésif

Dimensdo
Dimension
¢ @60 mm
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Aluminio Aluminio mate
Aluminium @ Matt aluminium
Aluminium Aluminium mat
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QUINCAILLERIE POUR PORTES | DOOR HARDWARE | FERRAGENS PARA PORTAS

| FECHADURAS PARA PORTA BATENTE EM VIDRO | GLASS HINGED DOOR LOCKS | SERRURES POUR PORTES BATTANTE EN VERRE |

F13V | Puxador com fechadura
Door knob with lock | Serrure avec poignée

PARIS | Puxador com trinco
Handle with latch | Poignée avec loquet

Puxador (chave / botdo)
Door knob (key|button) | Poignée (Clé|Bouton)

Ref: F13V ™

ATLANTA | Puxador com trinco

Handle with latch | Poignée avec loquet

Ref: HCS GD A138S PARIS AM

Ref: HCS GD A1530 ATLANTA

AV

Testa para fechadura (opcional)
Strike plate for double doors (optional)
Gdche de serrure pour portes doubles (optionnel)

N

Ref: FGL1 ™

4027 | Puxador com trinco
Handle with latch | Poignée avec loquet
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Fechadura
Lock | Serrure

Ref: FGLA ™

Tipo de fecho:

Passagem (sem fecho)
Emergéncia/Botdo
Chave/Botdo

Locking type:

Non-keyed locking
Emercency release / Turn
Key / Privacy latch

Type de fermeture:

De passage (sans verrou)
Urgence/Bouton
Clé/Bouton

| FECHADURAS PARA PORTA DE CORRER EM VIDRO | GLASS SLIDING DOOR LOCKS | SERRURES POUR PORTES COULISSANTES EN VERRE |

UNIKA 6 | Fechadura

Lock [ Serrure

Tipo de fecho:
Botdo

Locking type:
Button

Type de fermeture:
Bouton
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SHC66/60 | Fechadura

Lock [ Serrure

| DOBRADICAS PARA PORTA DE VIDRO | HINGES FOR GLASS DOORS | CHARNIERES POUR PORTES EN VERRE |

8665 | Dobradica

Hinge | Charniére

05.307 | Dobradica

Hinge | Charniére

BILOBA 8010 | Dobradica hidraulica
Hydraulic hinge | Charniére hydraulique

Com regulagdo de velocidade de fecho para porta de vidro até 1000 mm de largura.

With adjustable closing speed for glass doors up to 1000 mm wide.

Avec réglage de la vitesse de fermeture pour porte en verre jusqu'a 1000 mm de large.

Latdo Titanio Niquelado pérola
Brass Titanium Pearl nickel

Laiton Titane Nickel perle

DV GLISS | Dobradica

Hinge | Charniére

81.200Q | Kit Pivot
Pivot kit | Kit de pivot

81.203 | Kit Pivot hidraulico
Hydraulic pivot kit | Kit de pivot hydraulique

Tipo de fecho:
Cilindro EU

Locking type:
EU cylinder

Type de fermeture:
Cyclindre européen
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Kit para porta de vidro, com velocidade de fecho reguldvel por vélvulas.

Kit for glass doors with adjustable closing speed by valves.

Kit pour portes en verre avec vitesse de fermeture réglable par des valves.

Dimensions en millimetres | Dimensions in millimeters | Dimensdes em milimetros




